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I'PELBKI TA JIATUHCBKI 3AITO3UYEHHSA
Y CRUVIAAI OMOHIMIB YKPAIHCBKOI MOBH

Hytka O. 5.
Jepotrcasrnuil suwutl HABYUAILHUL 3AK1A0 « YHC20POOCHKUL HAYIOHAILHUL YHIBEPCUMEm »

OMOHIMIsL € OOHUM 13 MANOBUBYEHUX ABULY Y CYUACHTTI MOBO3HABYIL HAYYI. 30KpeMa, aKmyanbHUM € O0CTIONCEHHS
0dicepenl NONOBHEHHSI OMOHIMIT YKPAIHCLKOI MOBU BHACTIOOK 3AN03UYeHb 3 THUUX MOG. Y npononosamin cmammi
CXAPAKMEPUZ0BAHO JIEKCEMU THULOMOBHO20 NOXOONCEHHS, WO BX00AMb 00 CKAAOY OMOHIMIYHUX PAOIG, AKI 3aN03U4eH]
3 080X MO8, OOHIEI0 3 AKUX € 2peybKa ma AAMUHCbKA. 3 onepmam Ha Mamepiany iMuUSHAHUX J1eKCUKOSPADIYHUX
npayb, NepekiaoHi CIO8HUKU A CYYACH] O0CTIONCEHHS 3 IeKCUKONILO02TT BUSHAYEHO 0HCEPeo KOHCHO20 3aN03UYeHHSL.

Yemanoeneno, wo ceped 3anosuuens i3 pisnux Mo HAUOIILULY KiNbKICMb CMAHOBIAMb 3AN03UYEHHS 3 080X MO8
(6nuzvro 85 nap i 10 psaois), oouicio 3 axux € epeyvra + inwi mosu (13 nap i 3 paou) ma ramuncoka + inwi (14 nap
i 2 paou) i wo ye documov nomyosicHe 0xcepeno NONOGHEHHS IeKCUYHO20 CKIA0Y OMOHIMIL CyHaACHOT YKPAIHCbKOL MOBU.
Yevoeo npoananizosano 69 nexcem, wo gopmyroms 18 xombinayiiu mog (10 i3 epeyvkoro M0ogorw, a came: HiMeybKda,
apabcoka, appukanceKi Mosu, imaniticbKa, TAMUHCLKA, ICNAHCHKA, PPanyy3bKa, aH2IlICbKA, CAHCKPUN, camoOilicbKi
mosu; 8 — i3 1amuHCbKol0, a came. (OpaHyy3vbKa, HiMeybKd, pOCICbKd, ICNAHCLKA, IMATilcbKa, 2iHOI, aHelilCbKa,
noavcora). Hpsami 3anozuventst (38 oounuys, 3 nux 31 — i3 2peyvkoio Mosoio, 27 — i3 IAMUHCHKOI0) nepesadicaroms Hao
Henpamumiu (4 — i3 epeyvioro, 7 — i3 1amuncokoio). Moeor-nocepednuxom Hatiuacmiute € nonvcovka. Ipocmedceno,
Wo ceped KOMOIHAYiL MO8 KilbKICHO Nepeadcaromy OMOHIMIYHI NApY ma psou, YMEOPeHi 2peybKoi0 ma IAmuHCbKO0
MOBAMU 13 IEKCEMAMU PPAHYY3bKO20 MA HIMEYbKO2O NOX00MCeHH . THUI MOGHI MOOeNi MeHW YUCETbHL.

Buseneno, wo uacosi medci 3aKpinieHHAs OMOHIMIYHO20 3HAYEHHA 3ANO3UYEHUX Cli6 6 YKPAIHCLKUX
JleKCUKO2pAhiuHUX Odicepenax pisHOMAHIMHI — 810 HAUIOABHIWUX, AKI 3a3HAYEHT 8 ICMOPUYHUX NAM AMKAX YKPATHCLKOL
nucemrocmi noyunarouu i3 XIII cm., 0o cyuacuux, ujo 3aghixcosani minvku na nouamxy XXI cm. /lasnicms 3aceoenusa
JleKceM 2peybko2o ma JAMUHCbKO20 NOXOOHCEHHS VKPAIHCLKOI MOB0I0 MAKONMC 3AC8I0UYE 8X00HCEHHS 00 CKAAOY
ppazeonoeiynux 0ouHUYb Ma NPUCIi6 i Hauol Mosu. Binbulicms NPOAHANI308aHUX HAMU 3ANO3UYEHb 3AMBEPOUTUCS
8 YKPAIHCHKIL MOBI 13 cepeQUuHU MUHYIL020 CIOIMMAL.

ITiocymosano, wo OMOHIMIAL PO3BUHYIACS BHACTIOOK (POPMATLHOL CXOIHCOCT AHANIZ08AHUX CIIG.

Kntrouosi cnosa: omonimis, epeyusm, 1amuHizm, emumonozis, CeMaHmuKa, iIHUOMOBHe Cl080.

Dutka O. Ya. Greek and Latin borrowings in the composition of homonyms of the Ukrainian language.
Homonymy is one of the underexplored phenomena in modern linguistics. In particular, it is important to study
the sources of replenishment of the homonymy of the Ukrainian language due to borrowings from other languages. The
proposed article describes the lexemes of foreign origin, which are part of the homonymic rows and are borrowed from
two languages, one of which is Greek or Latin. Based on Ukrainian lexicographical works, interlingual dictionaries
and modern research in lexicology, the source of each borrowing is determined.

1t is established that among borrowings from different languages the largest number of borrowings is from two
languages (about 85 pairs and 10 rows), which include Greek + other languages (13 pairs and 3 rows) and Latin + others
(14 pairs and 2 rows). This is a very powerful source of replenishing the lexical structure of modern Ukrainian homonymy.
We have analyzed a total of 69 lexemes that form 18 language combinations (10 with Greek, namely: German, Arabic,
African languages, Italian, Latin, Spanish, French, English, Sanskrit, Samoyedic languages; 8 — with Latin, namely:
French, German, Russian, Spanish, Italian, Hindi, English, Polish). Direct borrowings (58 units (31 with Greek, 27 with
Latin) predominate over indirect ones (4 with Greek, 7 with Latin). Polish is most often the intermediary language. It is
observed that among the combinations of languages the homonymous pairs and rows formed by Greek and Latin with
lexemes of French and German origin predominate quantitatively. Other language models are less numerous.

It has been found that the timeframe of fixing the homonymous meaning of borrowed words in Ukrainian
lexicographic sources is diverse: from the oldest, which are mentioned in historical samples of Ukrainian writing
since the 13" century, to modern, recorded only at the beginning of the 21*' century. The remoteness of acquiring
lexemes of Greek and Latin origin in the Ukrainian language is also proved by the composition of phraseological units
and proverbs of our language. Most of the borrowings we analyzed have become firmly established in the Ukrainian
language since the middle of the last century.

It was observed that homonymy developed due to the formal similarity of the analyzed words. We consider the study
of homonymy sources in the Ukrainian language to be high-potential.

Key words: homonymy, Greekism, Latinism, etymology, semantics, foreign word.

ITocranoBka nmpo0jieMH Ta OOIPYHTYBaHHSl aKTy-  TIPOLEC BXO/DKEHHA YY)KUX CJIIB y HAllly MOBY IOXKBa-
ajabHOCTI i po3risany. [lornoBHEeHHsS yKpaiHCbKOT MOBM  BHBCS, aJKE IIbOMY CITPUSE CTPIMKHIA PO3BUTOK pi3HOMA-
3aM03MYECHHSAMH 3 IHIIMX MOB — II€ HEBIIBOPOTHE SIBUILIE  HITHUX CIIOCOOIB 300py 1 00poOku iH(OpMallii, eBoro-
Ha Oyap-IKOMy eTami ii pO3BHTKY. Y Cy4yacHOMY KUTTI  Wisl pi3HUX cep COLiaNbHO-KYIBTYPHOTO KHUTTS, HAyKA
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Jlymxa O. A. I peyvki ma 1amuHcoKi 3ano3udeHHs y ckiaoi OMOHIMIE YKPAIHCbKOI MO8U

Ta TEXHOJIOTIH. SIBHIIIe OMOHIMIT, SIKE BUHMKAE BHACIIIOK
3all03MYCHb 3 PI3HUX MOB, BHKJIHMKAE IIEBHI TPYIHOIII
[P BUKOPUCTAHHI CIIiB-OMOHIMIB, IO 30irarotecs 3a
(hopMOI0 B YKpaTHCHKIii MOBI, ajie MalOTh aOCOTIOTHO Pi3-
HE JISKCHYHE 3HaYeHHs. ToMy BHUBYECHHS OMOHIMIYHOTO
CKJIQTy YKPalHCBKOI MOBH Ha Cy9acCHOMY €Talli BUMAarae
JIETaJbHOTO aHaJi3y, OCKUIbKM, HE3BAKAIOUM Ha 3HAYHY
KIJIBKICTD Tpank i3 i€l TeMH, J0ci HeMae IPyHTOBHOI
PO3BIZIKH, sIKA CTOCYBanach OW JOCIIJDKEHHS JDKEpe
OMOHIMIi BHACIIIIOK 3aI03UYEHb 3 1HIIUX MOB.

AHaJii3 ocTaHHIX JA0c/iKeHb Ta mydaikaniii. Han
BHBYCHHSM 1HIIOMOBHOT JIEKCHKH IPaIlto€e 6arato ykpa-
THCBKMX MOBO3HABIIIB. 30KpeMa, aHATi30BI1 CIIiB TPellb-
KOTO Ta JIATHHCHKOTO MOXOKCHHS y CKJIaJi OMOHIMI-
HUX OAMHHUIL NMpHUCBIATWIM cBoi npani O. [lonomapis,
T. Jlyxinoa, O. Kopo6osa, B. Cimonok, O. JleoHuuK,
I. Maxkap Ta jgeski iHmi. Poibs Tpembkoi Ta JaTHHCHKOT
MOB y CKJIaJ{i OMOHIMIYHHX OJMHUIIb YKPATHCHKOI MOBU
MU PO3IVISLIAIM BXKE B TIONEpeIHIX cTyisx [1], ane Tomi
3BEpTaJIM yBary Ha 3allO3MYCHHS 3 OJIHI€T MOBH. Y MpO-
MMOHOBAHIM cTaTTi 00’€KTOM HAIIOrO0 aHaNi3y CTalld
OMOHIMH, IO 3al03WYeH] 3 JBOX MOB, OJHIEIO 3 SKHX
€ Tpelbka Ta JaTuHCbKa. [loTpanuBmu 10 YKpaiHCHKOI,
Taki 3al03MYCHHS BHACHIZOK 3BYKOBOTO 30iry craim
OMOHIMaMH. Po3yMir04# BayXJIMBICTh PO3PI3HEHHS OMO-
HIMIB, 1[0 BUHUKJIM BHACIIJOK (HOPMAIBHOT CXOMKOCTI
YKpaiHCBKOTO Ta 3all03MYEHOT0 CIIOBa, MOTOIKYEMO-
cs 3 mymroro O. PomaHoBOi, o mpobiema «OMOHIMIT
OB’ s13aHa 3 OIJIBII 3arajbHOI0 MPOOIEMOFO CITIBBITHO-
IICHHS 3MICTY 1 opMH y MOBI. JIOBITbHUIT 3B’ 130K MiXkK
IUTAHOM BHPAKEHHS 1 IJIAHOM 3MICTy MOBHOI OJMHHII
€ TIATPYHTSAM TIOSBH BEIMKOI KiTBKOCTI OJJHAKOBHX 3a
(hopmoto, aie BiIMIHHUX 33 3HAUCHHSIM CITiB, SKI MAlOTh
OyTH 3a(hikcoBaHi B JICKCHKOTpapiIHUX MPALIX 1 BiIIO-
BIJIHUM YHHOM OIpalboBaHi» [2, 752].

®opmy/II0BaHHSI MeTH i 3aBaanHb crTarti. Mera
CTaTTI — CXapaKTepU3yBaTH 3all03MUCHI CJI0Ba 3 I'Pellb-
KOi Ta JIATHHCHKOI MOB, SIKi BXOISITH IO CKJIAAy OMOHI-
MIYHHX Tap 1 psiiiB (3a1103UYEHUX 13 IBOX MOB) Cy4acHO1
YKpaiHCbKOi MOBH, Ta BU3HAYNTH 9ac, KOJH iHIIOMOBHE
CJIOBO 3aKPINIIOCS B YKpATHCBhKil MOBI Ik OMOHIM. J[71st
JNOCSATHEHHS ITOCTABICHOI METH IUIAHyEMO BHKOHATHU
TaKi 3aBJAHHS: METOJIOM CYLIJIBHOTO BiIOOPY BUIIY4H-
TH 31 «CII0BHHKA yKpaiHChkoi MoBM» B 11 T. Ta «Bemmko-
ro TIIyMauqHOT'O CIIOBHMKA CYyYaCHOI YKPAaiHCHKOT MOBH)
(2005 p.) mexcemu, MO3HAYCHI SIK OMOHIMH; YCTaHOBU-
TH JDKEPENIO 3all03WYCHHS, BUAUIUTH TPYIH OMOHIMIB
3a JDKepelaMd BHHUKHEHHS; BU3HAUUTH KOMOiHAIii
MOB, SIKI YTBOPIOIOTH OMOHIMIYHI PSIJIH; OKPECITHTH
CEeMaHTHKO-CTWIICTHYHI ~ OCOONMBOCTI  JIGKCHYHHX
OMOHIMIB, 1110 BUHUKJIM BHACIIIOK 3aII03UYEHb 13 TBOX
MOB, OJTHIEIO 3 SIKUX € TPellbKa 1 IATHHChKa MOBH.

Bukiaaag oOCHOBHOroO Marepiaay A0CTiIzKeHHS.
AHaJTi3 IHIIIOMOBHUX CJIiB, 5IKi € CTPYKTYPHHMH €JICMEH-
TaMH OMOHIMIYHUX OJUHHIb YKPAiHCHKOT MOBH, MEPE/I-
Oadae 00’eqHAHHS iX y ABI rpymu: 1) rpenpka Ta iHIi
MOBH; 2) TaTHHChKA Ta 1HIIII MOBH.

1. I'penbka Ta iHIII MOBH

3amno3u4eHHs 3 JBOX MOB, OJHI€IO 3 SIKUX € TPEIlb-
Ka, Hami4yoTh 35 nexcem. Hame jgocmimkeHHS TOKa-
3aJ10, IO TpellbKa MOBa YTBOPIOE JIBA OMOHIMIUHI PsIIN
3 IATUHCHKOIO, JIBl TAPH 3 aHIIIHCHKOIO, AB1 ITAPH Ta PSLIT
13 (paHIy3bKOI0, TPU MAPH 3 HIMELBKOI0 MOBOIO, IO
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OIHIN — i3 apaOChKOI0, ITATIMCHKOI, appPUKaHCHKUMHU
Ta CaMOMAIHCHKIMU MOBaMHU, 1CTIAHCHKOIO, CAHCKPUTOM.
VY 3B’s13Ky 3 0OOMEXeHHsIM o0csry myOmikamnii, HaBoH-
MO TUTBKH JCSIKi NPUKIAAN JJIs MiATBEPIKCHHS HAIIUX
CIIOCTEPEIKCHD:

1.1. I'perpka Ta HiMelbKa: epagh’ ‘y 3axinniii €Bpo-
mi Ta JopeBonmomiiHid Pocii — IBOpSHCHKUN THUTYI
(cepenHiii Mix KHs3eM 1 OapoHOM), a TakoX ocoOa,
mo Mae med tarya’ [5, 259] (3amo3udeHHs Oe3moce-
penHbO 3 HIMEIbKOi MOBH; HiM. Graf TOXOTUTH BijJ
JBH. gravio, gravo ‘BaTaxok’, MOXIUBO, CIIOpiJHE-
HOTO 3 TOT. gagrefis ‘pimeHHs, noctanosa’ [11, I, 587;
32, 1, 453; 33, 1, 213; 34, 1, Bun. 4, 162], Graf ‘tpad’
[16, 293]; 2pagh? ‘maremaTrdHa cucTeMa 06’ €KTIB JOBi-
JLHOT IPUPOJIH 1 3B’ SI30K, 110 CIIOIY4at0Th Oy/Ib-sKi apu
ux 00’ €KTiB’, ‘noriuHa cxema’ [5, 259] moxomuTs i3 rp.
grapho ‘mvny, 300paxyr’ [25, 308], mop. Tp. Ypao®
‘Ipsiatv, po3CikaTh’, ‘3amuCcyBaTH, MUCATH , ‘THCh-
MOBO MNOBioMIIsATH (3adikcoBaHo 11 3HaueHb ClIOBA)
[6, 1, 333], mumny coGcTBeHHOpPYUYHO “Ypao®’ [20, 430].
[lepme ciioBO B yKpalHCBKiii MOB1 BXKHBA€ThCS 3 KiH-
g XIX cr.: epagv ‘rpan’ [31, 1, 163]; epan ‘rpadsp’
[23, I, 322]; epan ‘tpad’ [9, 71]; epag ‘tpad, (syave.)
rpan’ [18, 253]; epagp ‘rpad’ [30, I, 359; 21, I, 261];
epag ‘y 3axigHiit €Bpormi Ta qopeBonomiiHiA Pocii —
JIBOPSIHCBKUH TUTYI (CepeaHill MiXK KHsI3eM 1 6apoHOM),
a TakoXk oco0a, mo Mae ueit tutyn’ [27, 11, 160]. LlikaBo
i Te, M0 IaBHICTH I[LOTO CIIOBA IMiITBEPIIKYE (ikcaris
B icropuunux mam’stkax XVIII cr., ge nekcema BxKu-
BAETHCS SIK OMOHIM, alie i3 1HIINM 3HA4YCHHSM: [ epaghv
‘tutyn’ 11l epagv ‘nucap’ [14, 1, 602].

1.2. I'penibka Ta apabcbka: epe’ ‘¢hiz. omuHUIS podo-
TH 200 eHeprii, o JTOPiBHIOE poOOTI, BHKOHAHIH CHIIOI0
B OIHY IUHY Ha NUIIXy B OAWH CAHTUMETP’, ‘NCUX.
TEpMiH BUKOPUCTOBYETHCSI B PI3HUX KOMOIHANiAX, SIKi
MaroTh MeTahOpHUIHE 3HAUCHHS 1 BITHOCSTHCS JI0 SHEp-
rii, cuin, miai ado 10 JuHAMIYHUX sKocTeit’ [5, 354]
MOXOIUTH Bix Tp. épyov ‘pobora’ [24, 315; 25, 429],
gpyov ‘mpaug, podora’, ‘mis’ (cmoBo Mae 19 3HaveHB)
[6,1,657], paboma ‘gpyocia’[20, 528]; epe® ‘Tum mycre-
mi’ [5, 354] 3ano3uyene 3 apad. MoBH [25, 429]. Yiepie
cioBo 3a3HadeHe y 1953 p.: epe ‘¢gus. spr’ [30, 1, 483],
gam 'y CYMi: epe ‘¢hiz. opununs pobotu abo eHeprii,
IO JTOpiBHIOE POOOTi, BUKOHAHIH CHIIOI0 B OJHY TUHY
Ha NUIsIXy B oguH cantumetp’ [27, 11, 485].

1.3. Tpempbka Ta adpuKaHCBKI MOBH: KdHHa'
(Canna L.) ‘GarartopiuHa TpaB’sSHUCTa POCIIMHA, IO
Ma€ BENUKI YepPBOHI KBITKH; BHPOIIYETHCS SIK JCKOpa-
tuBHa’ [27, 1V, 88] — Bix rp. xavva ‘oueper’ [24, 380;
25, 498; 10, 300], kdvva ‘odeper, KaMHIIl’, ‘OYEPETsI-
Ha oropoxa’ [6, I, 873], kambin ‘xdlouog abo kavvo’
[20, 238]; kanna® ‘HaiibinbIna apuKaHChbKa aHTHIIONA’
[27, TV, 88] noxoauts i3 adp. MmoB [24, 380; 25, 498].
VY nepmriii momoBuHI XX CT. CIOBO BIEPILE 3a3HAYCHE:
kanna ‘6om. Canna L. — xanHa, agpkanna’ [18, 693].
VYV cepemuni XX CT. BOepiie OMOHIM: kduna' ‘Gom.
KauHa’ i kanna’ ‘3oon. xauna’ [30, 11, 307], xoua dikcy-
€TBCA 1 SIK OMHO3HAYHE: kdHHa ‘Oom. kaHHa’ [21, 1, 537].

1.4. Tperibka Ta itamiiicbka: mpomé’ ‘3ryCToK Kpo-
Bi, [0 YTBOPIOETHCS y KPOBOHOCHHMX CYJAMHAX JFONIH-
HU 1 TBapuHK’ [27, X, 282] — 3an03u4eHHS 3 3aXiJHO-
€BpOICHCEKUX MOB; HiM. Thrombus, &p. thrombus,
aHMI. thrombosis, HNat. thrombus yTBOPEHO Ha OCHOBI
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rp. BpouPog ‘Tpymouka, 3ryCToK’, TIOB’SI3aHOTO 3 TPEP®
‘yuiieHIO0, roayro’ [11,V, 647; 33, 11, 264], xoua nes-
Ki JpKepesia BKA3ylOTh Ha 3aMO3MYEHHS Oe3MmocepeHbo
3 rperpkoi mMoBu [24, 847; 22, 400]; mpomé® ‘Benu-
Ye3HUI cMepd Ha CyIIi i3 CHJIIBHUM BITPOM, OMaJaMu
1 rpozoBumH siBuiamu’ [27, X, 282] csrae itan. tromba,
OykB. ‘TpyOa’ [24, 847]; tromba ‘mys3. Tpyba’, ‘anam.
TpyOa, kaHai’, ‘TpoMO, cmepd’ [15, 600]. Y 1963 p. cno-
BO 3a3HaueHe BIIEpIIIe: mpomb ‘med., memeop. TPOMO’
[30, VL, 106]. Y 1969 p. Briepiiie oMoHIM: mpom6’ ‘meo.
TpoMG’ 1 mpom6? ‘memeop. Tpom6’ [21, 111, 481].

1.5. I'perbka Ta JaTWHCBbKA: muman' ‘y crapo-
rpenpKid Midororii — 60)KecTBO 3 YHcia BEJIETHIB, SIKi
oBcTaNIM Tpotu OoriB OmiMmy’, ‘nepes. uoco, nepem.
JIIOJMHA, 110 BiJ3HAYA€ThCS HaJ3BUYANHOIO, BEIUYE3-
HOIO CHJIOI0 DPO3yMy, TajlaHTy; BUHSATKOBO BHJIATHA,
repoiuHa ocoba’ [27, X, 127] — 3amo3udueHHs 3 rpelb-
koi moBu; Tp. Titdv ‘Turan (cuH Ypana i [ei, Oor
COHIIS1)’ YTBOPEHE BijA 7iT¢® ‘COHIlE, AEHb’, IO, Oue-
BHIHO, € 3aO3MUYCHHSAM 3 Maloa3idChKOro mKepena
[11, V, 575; 33, 1I, 245; 22, 385], Tudqv ‘Turan’
[6, 11, 1632] (y JIPC Takox €: fitGn ‘TuTaH, OOT COHIIA’,
‘mooniMIiiicbke OKOJIIHHS OOTiB, JOUKHU 1 CUHH YpaHa
iTei’ [7, 1016]); muman? ‘xiMidHU# €JIEMEHT, TBEPIUil
METaJI CipO-CTAJICBOTO KOJIbOPY, SKHH 3aBISKH HOTO
BHCOKHAM MEXaHIYHHM Ta aHTHKOPO3IHHHM BIIACTUBOC-
TSIM BHUKOPHUCTOBYETHCSI B aBia- Ta pakeToOydyBaHHI,
cynmHoOymyBaHHi Tomo’ [27, X, 127] — 3ano3wucHHS
3 HOBOJATUHCHKOI MOBH; HOB. JIAT. tifanium yTBOPEHO
HiMenpbkuM XiMikoM M. Kiampotom (1795) Ha uecThb
Mi¢iunoi mapuni ens¢piB Turanii abo 3 rp. wrdvog
‘kpeitna, BamHo, rinc’ [11, V, 575; 33, 11, 245] (Big HiM.
Titan < rp. Titan [22, 385]), fitanium ‘TUTaHIB, SIKUI
BUHUK 13 KpoBi tutaHis’ [7, 1016]; muman’® ‘Benuxuii
KHITITWIIBHUK 0co0iuBO1 KoHeTpykuii” [27, X, 127] —
Ha3Ba, IIOB’s13aHa 3 mumar ‘BEJIETEHL , 110 BUHUKJIA SIK
(habpuuna mapka [11, V, 575]. Jlekcemu Briepiie 3a3Ha-
yeHi B cepeauui XX CT. K OMOHIMH: mumdn' ‘mug.,
nepen. THTaH', mumadan’ (KunsmuivbHux) THTaH’
i mumar® ‘xum. Turan’ [30, VI, 47; 21, 111, 453].

1.6. T'peiibka Ta icmaHcbka: meon' ‘noem. Bipiio-
Ba CTONAa 3 OJHOTO JOBIOTO i TPHOX KOPOTKUX CKJa-
B’ [27, VI, 118] 3ano3uyene 3 rp. waidyv, mwoifwv
[24, 638], modv, ovog ‘TieaH (XOpOBUH TiMH, TIEPEMOXK-
HUH a0o0 Ty XIUBHUI, ‘Tiead (BiproBacrona)’[6,11,1217];
neon’ ‘y nesikux kpainax Adpuku i Jlaturcbkoi AMepu-
KM — CUIBCBKOTOCIOAPChKUIl POOITHUK, KUl BHACHI-
JIOK Ka0aJIbHOT 3aJIe)KHOCTI, FOPUIIMYHO BiIMIHEHOI, alie
(haKTUYHO ICHYIOYOT, IEPETBOPUBCS HA OOPTroBOro pada’
[27, VI, 118]. Carae icn. peon ‘HaiMUT, MOJEHHUK
[24, 638]; peon ‘mimoxix’, ‘pizHOpP0OO’, ‘HAMMUT’
[13, 491]. SIx omonimMm cnoBa BIepIiIe (iKCYIOThb-
cs1 B cepemuni XX cT.. nedn! ‘noom. nedn (mean)’
i neon? ‘nedn’ [30, 111, 240; 21, 11, 380].

1.7. Tpenbka Ta (paHiyspka: noic’ ‘gin. crpaxo-
B€ CBIJIONTBO — JOKYMEHT TPO CTpaxyBaHHA (KHTTS,
MaiiHa 1 T. iH.)’ [27, VII, 78] 3ano3u4eHo, MOXJIHBO,
yepes pociiichbKe MOCEPEAHULTBO, 3 PpaHIy3bKO1 MOBH;
¢&p. police ‘cBimoUTBO, BHUIAHE CTPAXOBUM TOBApH-
CTBOM’ TIOXOJUTh BiJ iT. polizza ‘po3nucKka, KBUTAHIIS
[11,1V,493;32,111,309; 22,280]; police’ ‘momimis’, ‘oxo-
poHa nopsiky’ipolice’ ‘nomnic (ctpaxoBuil)’, ‘rapHiTypa,
tabmust wpudTis’ [4, 472]; nonic? ‘icm. anTHYHE MiCTO-
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JieprkaBa, 0cooimBa (popma pabOBIACHUIBKOI AepKaBH
[27, VII, 78] (3amo3udeHHs 3 TPEUBKOi MOBH; TP. TOAIC
‘MICTO; KpeMib, LIUTAJICIb; AepiKaBa, KpaiHa; rpomasa’
[11, TV, 493; 6, 11, 1340]). Ynepmie crnoBo 3adikcoBa-
He Ha 1mo4d. XX CT.: nozric ‘CBIIONTBO PO CTpaxyBaHHS
[8, 92]; nénuc ‘nénic’ [18, 2153]. OMoHiMu — y cepesi-
uni XX cr.: nonic! ‘¢un. néonuc’ i nonic? ‘ucm. nonuc’
[30, IV, 91; 21, 11, 580].

1.8. T'peribka Ta aHIiChKA: cKigh! (MH. cKighu) ‘cre-
TOBI TUIEMEHa, SIKi HACEJIUIM MiBJICHHY YaCTHHY TEPHTO-
pii cyuacHoi YPCP B I THCSUOMITTI 10 H. €. — HA IOYaTKy
[ TrcsaomiTrs H. €.’ [27, IX, 271] — 3am03udeHHs 3 Tpelib-
Koi MOBH; Tp. ZxvBon ‘ckihpn’, 2xdOns ‘ckid’ eTrmono-
TiYHO HESCHE, BUBOAMTHLCS BiJ IMEHI MI(iuHOTO POJIO-
HavanbHUKa CKiiB 2xo0ng, Monommoro cuHa I'epaknia
[11, V, 274], Zxvbng ‘Ckid, cun ['epakia, poroHadaib-
HUK ckiiB’ [6, 11, 1486], ZxvOar ‘ckidu (kowiBHI TIIEMe-
Ha)’ [6, 11, 1486]; ckigh? ‘By3bKHil 1 TOBrUil CIOPTUBHUIA
YOBEH JIJIs 3Marasb 3 akajeMiunoi rpedmi’ [27, IX, 271] -
3aM03MYCHHS 3 aHITIHCHKOT MOBH; aHTI. skiff ‘Tc.; snuk’
TIOXOAUTH BiJI iT. schifo ($p. esquif) ‘HeBeIMKHI YOBEH’,
sIKE 3BOJIUTHCS 110 JIBH. skif ‘kopabens’[24,771;11,V,273;
25, 843], skiff ‘aosen’ [17, 365]. Ynepiue cioBa 3a3Haue-
Hi y cepenuni XX cT.: ckigh! ‘ucm. cxid’ i cxigh? ‘cnopm.
ckid’ [30,V, 336; 21, 111, 286].

1.9. I'perbka + caHCKPHT: coma’ ‘B TaBHBOIHIIMCHKIH
pemirii i Miosnorii — CBIIEHHNI {ypMaHHUIA Hamil, Ik
BilirpaBaB Ba)XJIMBY POJb B 00psIIax >KePTBOIPHHECCHB,
a TakoXX OOKEeCTBO 1[LOro Harow’ [5, 1356] moxoauts i3
CaHCKPHTY; 601, cOM@® ‘Tij0 OpraHi3my, KpiM MaTepuH-
CHKHX KJIITHH CIIOP Y POCIIHH 1 KJIITHH 3apOJKOBOTO IILIsI-
Xy a0 cTaTeBUX KJIITHH y TBapuH , — TiJ10 (Tyiry0 3 rosno-
BOKO Ta NIMER, ajie Oe3 KiHIIBOK) [5, 1356] csarae rp.
oouo “Tio’; Odpo = Bavua [6, 1, 804; 20, 649; 22, 357].
TepmiH 3ampoBaauB HiMelbkuil Oiomor A. Belicman
[24, 776]. B icropuyHHMX CJOBHHKAaX CJOBO IOJaHO
3 XV cr, npoTe i3 HIMM 3HAYCHHSIM: coma (0OuHU-
ysa eazu) ‘coma’ [26, 11, 368]. Vieprue x B yKpaiHCBKil
MOBI 3a¢ikcoBaHo y ceperuHi XX CT.: coma ‘med. coma’
[21, III, 344]. Hami: coma ‘cney. Tak 3BaHa «CMEpPTHA
YacTUHA» TiJIa OpTraHi3MYy, Ky BEHCMaHICTH MPOTHUCTAB-
JISIFOTH 3apOJIKOBIM ITJ1a3Mi, II0 € HIOWTO MOTEHINATBLHO
0e3CMepTHOIO 1 MepeaaeTbcsl 3 TOKONIHHS B MOKOJIHHS
[27, IX, 454]. OmonimMamu € Bij moyaTky XXI cT.

1.10. I'peribka Ta caMO/IiiChbKi MOBU: X0péi’ ‘Bipiiry-
BAJILHUI PO3MIp — JBOCKJIA0BA CTOIA 3 HArOJIOCOM Ha
nepmomy ckiani’ [27, X1, 126] — 3amo3udeHHs 3 rpelb-
KOi MOBH; Tp. yopeiog ‘Xopeil’ MOXOOHUTH Bifl yopeiog
‘XOpOBUH, TAHIIOBATBHUM , TIOB SI3aHOTO 3 yOpog ‘Xop’
[24, 909; 11, VI, 201; 32, 1V, 263; 33, 11, 351; 25, 965;
22, 454], y naBHbOTpeLbKiif MOB1 3a3Ha4eHE SIK OMOHIM:
1 yopeiog ‘TanmtoBanbHui’ 1 11 yopeiog ‘xopeit, crona’
[6, 11, 1779], xopdg “Xop’, ‘XOpoBOA’, ‘Miciie s XOpy’,
‘miepeH. HatoBi, piit’ [6, 1T, 1780]; xopén’ ‘nosra nanu-
111, SIKOIO KePYIOTh 3alpsiKEHUMH OJIeHsIMU a00 cobaka-
mu’ [27, XI, 126] — 3amo3uyenHe, HaIlEBHO, Yepe3 poc.
MOBY 3 CaMOJIINCBK., ITOp. HEHENbK. Aar ‘BICTpS, HIXK’
[32, IV, 263]. Ynepuie nekceMu 3a3HaveHi y CepenuHi
XX cr.: xopéti! ‘noom. xopéii’ 1 xopéi’ ‘(wecm) xopéit’
[30, VI, 352; 21, 111, 631].

2. JIatuHCcbKa Ta iHIi MOBHU

3amo3u4YeHHs 3 IBOX MOB, OJTHIEIO 3 SIKHX € JJATHHCHKA,
HaJIIIyI0Th 34 iekceMu. I3 ppaHIly3bKOI0 Ta HIMEI[BKOIO
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MOBAMH JIATUHCHKA YTBOPIOE 0 YOTHPH OMOHIMIUHI
MapH, i3 pOCIHCHKOI — OIWH Psii Ta OJHY Hapy, Bl
napu 3 aHDIIKHCBKOIO, OIUH DSl — i3 TOJBCHKOIO, IO
OJTHIH Tapi 3 iCMAHCHKOIO, ITaTiChKOr0 Ta TiHmi. J{is
MiATBEPDKCHHST HAMIUX CHOCTEPSKCHb HABOAUMO TIO
OIHOMY IIPUKJIATy 3 KOKHOI MOBHOI MOJIEIII:

2.1. Jlatunchka Ta (paHnyspka: cax’ ‘pubonos-
Ha CHACTh 13 CITKH, III0 MaB (bopMy KOHyconom6H0ro
MIIIIKa, HAaTATHYTOTO Ha o0pyd i HpHKplrmeﬂoro bi (0]
IepiKaiHa’, ‘3acm. CyMKa, Top6a 3 I[YIIKOT TKAHWHU IS
30epiranHs 1 nepeBe3eHHs peueil’ [27, IX, 16] — nas-
HE 3aI03WYCHHS 3 HAPOJIHO-JIATHHCHKOT MOBH; Hap.-JIaT.
saccus “MIIOK’ TIOXOAUTH BiJ] TP. 0OKKOG, SIKE 3BOTUTH-
cs1 10 re0p. (piHIKIHCHKOTO0) Sdg ‘MIIOK, BOBHSHA TKa-
nuna’ [11,V, 164; 32, 111, 546]; cax? ‘zacm. xiHo4e IiB-
MajpTo BUTbHOTO Kpoto [27, IX, 16], oueBuaHO, Yepe3
MOJBCHKE MTOCEPETHUIITBO 3allO3MUYCHO 3 (PpaHITy3BKOT
MOBH; (p. sac “MIIIOK’ MOXOAMUTH Bij JaT. saccus ‘T.c.’
[11,V,165;32, 111, 546] y(l)paHuysbKu/I MOBI 1HIIIE OMO-
HIMiYHE 3HAYEHHsL: sac’ ‘MIIIOK, CyMKa’, “)KiHOYa CyKHS
isac’ ‘poskpaganns’ [4, 545]; y maTuHCHKIi# Gararo3nay-
HE: saccus ‘MIIDIOK, CyMKa’, ‘BepeT a00 BOJOCSHUIS
[7, 891]. B ykpaiHChKiii MOBI CJI0BO BIepIle 3a3HAYCHE
y cepenuni XIX cr.: cax ‘Mbxb U3b HUTSHOUN chTKU A5
noBiU peiObL. [To-(hpamy3cku sac — mbiroks’ [3, 321].
Jauti #ioro mocaiioBHO (IKCYIOTh CIIOBHUKH: CaKkdb ‘Cak,
cauok’, ‘CakBosbkb — Oaryi, caksd, knyHok’ [31, 1V, 2];
caxk ‘pbIOOJIOBHBIA cHapsab: caks’ [23, 1V, 97];
cax ‘teHera, citka’ [9, 229]; cax ‘(cymxa) ycm. cak’,
‘(051 n1061U pHIO, HACEKOMbIX) CaK, CauOK’, ‘(dicencKoe
nanwmo c60600H020 nokpos) ycm. cak’ [30, V, 245].
OmoHIMIYHE 3Ha4eHHs BHepiie nogano B 1969 p.:
cak! ‘polb. cax’, ‘(cymra) ycm. cak’ i cax’ ‘(dwcenckoe
nanemo c60600H020 noxkpos) ycm. cak’ [21, 111, 222].
Icropuuni mam’sTku  (QIKCYIOTh JIEKCEMy 3 KIiHIS
XIX ct1.: cak ‘cethb (ppIOOIOBHAS ¥ ISl IOBIH Kyporia-
Tok)’ [29, 11, 306]. BxkuBaerbes y dpaseosorizmax: sk
caxk, 3i c1. Oyprutl ‘JyXe, HaI3BUUARHO’; Hi 0o caka “Hi
JIo yoro He 3narauii’ [28, 628].

2.2. JlaTWHCBbKA Ta HiMEIbKa: cekpém' ‘Te, M0 HE
MiJTATa€e PO3TOJIONICHHIO, IO MPUXOBYETHCS Bl IHIIHX;
TAEMHHMIS’, ‘TIOTAHHUIA TPUCTPIA y MeXaHi3MaX, Mpej-
MeTaxX JIOMAallHbOTO BXKUTKY TOIIO’, ‘BiliCbK. TOJATKO-
BHH CTOPOXKOBHH MOCT i3 KUIBKOX OCi0, BHCTaBICHHI
TaEMHO Ha HaWOUThII HeOE3NMeUHuX IMiJICTynax 3 OOKy
MPOTUBHHUKA, @ TAKOXK MICIIC PO3TALIYBAaHHS TaKOTO
nocra’ [27, IX, 112] — 3an03U4eHHS 3 JIATUHCHKOI MOBH;
JIaT. sécretum ‘BiajgalieHe MiClie, CaMOTHHA; TAEMHHI,
sécrétus ‘BiIIalICHWH, TAEMHUI’ yTBOpPEHI 3 mpedikca
sé(d)- ‘6e3-, mo3a-" i OCHOBH JiECIIOBA cerno ‘pociBaro,
PO3pi3HSI0, BIIIIA0, BPaxoBylo, Mmi3Hato’ [24, 749; 11,
V, 205; 25, 823; 22, 339], id. [7, 911], ®acmep nomyc-
Ka€ MOCEPEIHUIITBO TION. a00 13 ¢p., sike 3BOIUTHCS 10
nar. [32, III, 593], UepHux BuBOAUTH 3 (hp. abo roIII.,
sike 3BoAUThCs 10 nar. [33, I, 150]; cexpém? “pizion.
PEUOBHHA, Ky BUPOOISIOTH 3aJI03U JIIOAMHU W TBa-
puHM (CliMHA, MUTYHKOBHWH cik 1 T, 1H.)” [27, IX, 112]
3aII03MYEHO0, OYEBHUIHO, 3 HIMEIBLKOI MOBH; H. Sekrét
‘BUJIUICHHS 3aJ103° TOXOAUTH BiJ JIaT. sécrétus ‘Bilmi-
nernid’ [11, V, 205], omHak € Bepcis Mpo 3armo3u4eH-
Hs Oe3nocepenHbo 3 JatuHi [24, 749]; Sekrét ‘¢hizion.
cekper (3a1103)’ [16, 551]. Hanmpukinmi XIX ct. Briepie
3a3HAuCHE CJIOBO 3 IHIIIMM HATOJIOCOM: CEKpem ‘CeKpeT’,
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‘cexperis (Lucioperga volgensis)’ [12, 859]. Jami Bxu-
BAETBCS: CEKPEM® ‘CEKPET, TaiHicTh, Taina’ [31, 1V, 20];
cexpem ‘cekperh’, ‘pbiba (Lucioperea volgensis)’
[23, 1V, 112]; cexpem ‘Taemuunus’ [8, 109]. OMoHIMIYHE
3HAYCHHAPO3BUHYJIOCAY cepennti XX CT.: cexkpém! ‘ (mati-
Ha) CEKpET’, ‘Boen. CEKper’ 1 cexpém?’ ‘usn. cexpér’
[30,V, 284; 21, 111, 260]. I3 nepmoi nmomosunu X VII ct.
BXKMBAETHCS Y IaM’SITKaX YKPaiHChKOI MOBH: cakpemd
‘cexper, TaiiHa’ [29, 11, 317]. YTBOpIoe (hpazemy cexpém
noniwunéns ‘TAEMHHUI, KA TaBHO BCIM BiZoMa; ysBHA
taemHuns’ [28, 638].

2.3. JlatvHCbKa Ta pociiichka: pduyia’ ‘pajaiocTaHiis,
3BUYAfHO TiepecyBHa abo mepenocHa’ [27, VIII, 459]
(CKIIaTHOCKOPOYCHE YTBOPCHHS 3 TIEPIIOTO i OCTAHHO-
rO CKIaniB cioBa padiocmanyis [11,V, 34; 24, 706; 32,
111, 450; 33, II, 100; 22, 315]); pauis’ ‘po3ymHua miu-
cTaBa, OOrpyHTYyBaHHS doro-HeOyms’ [27, VIII, 459]
3aII03UYEHO, MOXKIIMBO, Yepe3 IOJIBCHKE IOCEPEIHHU-
ITBO 3 JJATUHCHKOI MOBH; JIaT. ratié ‘paxyHOK; MHUCJICH-
HSI; MIpKYBaHHS; pO3yM; CeHC, mifctasa’ [l1, V, 34],
ratio ‘paxyHoK’, ‘3BiT’, ‘CITUCOK, TIepepaxyHOK’ (BChOTO
22 3nauenns) [7, 852]. Jlekcema BKMBA€ThCS BIIEpIE
y cepenuni XIX cT.: pdyss ‘pbub moxBanbHasi, 0O31paB-
newie. [To-nmarunu: oratio’ [3, 310]. Hami: payés ‘panus’
[31, III, 269]; pdyis ‘ocHOBaHie, MPUYHMHA, MOBOMISL’,
‘npuBbrcTBeHHas pbub, mosmpaenenie’ [23, 1V, 8];
payia ‘npuuuHa, ocHoBa, npuBia’ [8, 101]. OMonimMis
po3BuHynacs y cepenuni XX cr.: payisa' ‘(paduocman-
yus) pauns’ i pdayis’ ‘(ocnosanue) CMBICI, pase. pe3oH,
(6bl200a — éwyé) pacuér’, ‘ycm. HpI/IBéTCTBeHHaSI peusb,
(Hacmaeﬂeyue) pase., ycm. pamés’ [30 V, 21]. CioBo
JIABHE, OCKIJIBbKH B ICTOpI/I‘IHI/IX mam’sITKax 3a3HadeHe
3 mou. XVII cT.: payia ‘mpuyamHa, OBOJ, OCHOBAHHE,
peson’ [29, 11, 268]. Takoxx BXoOuTh 10 cKiaxy dpase-
MU mamu payiio [28, 376].

2.4. JlatvHCBKa Ta iCHAaHCBKA: icm. Koaon' ‘y Pum-
CBKiM iMIIepii, kpaiHax 3aximHoi €Bpornu Ta BizaHTil
B IMEPiol PaHHBOIO CEPEIHBOBIYYS — CITLCHKHI Melll-
KaHEellb, 10 OPCH/yBAB HEBEIMKY AUISHKY 3eMIli, siKa
Hajiexayia OararoMy 3eMJICBJIACHUKOBI, 1 3a IIe TUIATHB
HATypoIo 1 BlZ[pO6JI$IB ‘CeJSTHUH (6anaI< HaHIBKpl—
Tak, OPeHAap i T. iH.) y POMAHCBKHX KpaiHax i Kpai-
Hax JlatuHcbkoi Amepuku’ [5, 556] 3amo3uuene Bij
nar. colonus ‘3emnepo6’ [24, 424; 25, 536; 10, 332]; i3
¢dpaHi. colon ‘opeHmarop’, sike MOX. BiJ Jar. colonus
[34, II, Bun. 8, 210], colonus ‘3emnepoO, censsHUH’,
‘TiepeceNieHellb, KOJOHICT’, ‘MEIIKaHelb, KHUTEIb’
[7,206]; konon? ‘rporiosa omunuit Kocra-Puku, Caib-
Bajzopy’ [5, 556] 3amo3udene Bix icm. colon, Ha YeCTh
X. Komymba [24, 424; 25, 536]; colon ‘xonoH (rpomoa
omununs Kocra-Puku i CansBanopy)’ [13, 165]. Ynep-
e CIOBO 3a3HaueHe y cepeauHi XX CT.. KoaoH ‘ucm.
xonon’ [30, II, 358]. I3 1969 p. omonim: koron! ‘ucm.
KOJIOH™ 1 konon’ ‘(Oenescnasn eounuya Kocma-Puku)
koston’ [21, 1, 565]. ¥V «CnoBHUKY yKpaTHCEKOT MOBH»
B 11 T. € 1Ba CJIOBa 3 PI3HUMU HATOJIOCAMU: KOIOH ‘TPY-
ma CTOIl 3 OJHUM PUTMIYHHAM HAarollocOM; BipIIOBHI
PAIOK; TaKa PUTMIYHA OJIMHUIIS B TIPO3i°, KOnon °y Pum-
CBbKill iMmepii, kpaiHax 3ax. €Bponu Ta Bi3aHTii B nepi-
O]l paHHBOTO CEPEJHBOBIYYS — CIIBCHKHIA MEIIKAHEIIb,
110 OPEH/TyBaB HEBEIHKY AULTHKY 3eMJIi, SIKa HaJe)Kaia
OaratoMy 3eMJICBIACHUKOBI, 1 3a I¢ IUTATHB HATYyPOIO
1 BiIpoOmsiB’, ‘censiHuH (OaTpak, HamiBKpinak, opeHaap
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1 T. iH.) Y pOMaHChKUX KpaiHax 1 kpaiHax JIaTHHCBHKOT
Awmepuku’ [27, IV, 230].

2.5. JlatuHChKA Ta iTamiiichka: moay! ‘¢hiz., xim.
y MixHapoaHilf CHCTeMi OIMHHIE KUTBKICTh PEIOBUHH,
10 CTAHOBUTH 4HCIIO ABorampo (6,022045-10%) gac-
THHOK ((pOTOHIB, €JIEKTPOHIB, MPOTOHIB, aTOMIB, HOHIB,
pajnuKaiiB, MOJEKyN, (HOPMYIbHUX OJUHUIIb, CKBiBa-
JIEHTIB TOI110)’ [5, 686] moxoauTk Bij jnar. moles ‘maca’
[25, 647], Oaratosnaune (10 3Ha4eHb) moles ‘maca,
mnba, ckana’, ‘rpomana’ [7, 644]; monw’ ‘mys. miHop-
Huii’ [5, 686] 3ano3uuene 3 itan. molle ‘M’ sikmii’ [24,
555; 25, 650]; molle ‘M’sikuii, HIKHHE, ‘BOJIOTICTD,
cupicts’ [15, 364]. Ynepiie cioBa MmojaHi y mepiiii
nonoBuHl XX CT., ane 3HadeHHs iHakme: . Mons ‘300i1.
Tinea — MiJlb, MiJIbIa, c0O. MiJIb 1 MOJIA’, ‘cM. Moisra 1’1
1I. Monw “my3. — Mok, MiHOpHU# ToH™ [18, 1114]. Omo-
HiMiYHA Tapa: moas’ ‘Xum. MO’ 1 Moaw’ ‘my3. MO’
[30, II, 539], moriMm — psm: moas' ‘oumom. Minmw’,
Monv? ‘uxm. MiJIbKa, MiJIbra, MOJISIBKA’, ‘(0 cnaasisemom
Jece)cney. NEPEBO, nepeBuHa’ i Mo’ ‘gus., xum. MOIL’
[21, I, 686], nami omHO3HAYHE: MOab “Di3., XiM. CKOpOUE-
Ha Ha3Ba rpaM-monekynu’ [27, 1V, 793].

2.6. JlatMHCbKA Ta TiHAi: pynia’ ‘TpomIoBa OIUHH-
us [unii, Hemany, [Takucrany — 100 naiicis; [Hnonesii —
100 ceniB; Maspukiro, Ceienbehkux ocTpogis, Hpi-
Jlankm — 100 wentiB’ [5, 1279] depe3 mocepemHUITBO
3aXiJIHOEBPOIEHCHKIX MOB (TIOp. aHINL. rupee, H. Riipie,
bp. roupie ‘Tc.”) 3amo3uMYeHO 3 TiHAIL; TIHIL ripiyah ‘Tc.
MOXOMUTh B JiHA. ripyah ‘KapOoBaHe cpiOio; cpiOHa
mowrera’ [11,V, 145]; meo. pynis’ ‘koHiuHOT popmu, miapy-
Bara, KPOB'IHUCTO-THiliHA KipKa, 1[0 YTBOPIOEThCS BHA-
CITIITOK TTOBEPXHEBOTO THIMHOTO PO3IUIABICHHS 3amajib-
HOTO I1H(IIBETpaTy a00 BHCHXAaHHS EKCYyIary ITyCTyIH
[5, 1279] csrae nar. rupes ‘ckenst’ abo Tp. rhypos ‘Tps3p’
(rapés ‘ckens’, ‘po3konuHa, yuenuna’ [7, 888]). Y cepen-
uHi XX CT. CIOBO BIEpILE BKHBAETbCS: pynis ‘pynus’
[30,V, 232; 21, 111, 213], pynis ‘B IHmii Ta HeSKUX 1HIIAX
KpaiHaX — Ha3Ba TPOIIOBOI OIMHHMIN, a TAaKOK CpiOHA
1 30110Ta MOHETa BinoBinHO1 BaprocTi’ [27, VII, 910].

2.7. JlaruHchka Ta aHOuiiicbka: ¢hpa’ ‘CKOpOYEHHS
BiJI IATHHCHKOTO CIIOBa frater (Opar), Mo MPUETHYETHCS
JI0 IMEHI KaToJNUIbKOTo YeHus” [5, 1548], frater ‘Opat’,
‘apyr’, ‘6par pUMCBKOTo Hapoay’, ‘koxaHels’[7, 439];
@pa’ ‘KoHTpaKT MK OaHKOM 1 (BipMOrO, SIKUii rapaHTye
HE3MIHHY TPOIEHTHY CTaBKy CTOCOBHO TIEBHOI CyMH
poTAroM IeBHOrO mepioxy’ [S5, 1548] — moxomuth
3 aHnL aOpesiatypu FRA (forward rate agreement,
OyKB. ‘JIOTOBipHa MPOILIEHTHA CTaBKa’). YIepIie CIOBO
3a3Ha4yeHe y Jpyrii momouHi XX CT.: ¢hpa ‘CKOpOYCH-

Hs Bix cioBa frater (Opar), 10 PUETHYETHCS 10 iIMEH1
KaToymipkoro yeHns’ [27, X, 637]. OMoOHIMIYHE 3Ha-
4YeHHs po3BUHYNocs Ha mod. XXI cr.

2.8. JlaTuHCBbKa Ta TONbChKA: @hy3ia’ ‘zacm. cra-
POBMHHA TJIQJAKOCTBOJBbHA pPYIIHUIST 3 KpeMeHeM’
[27, X, 650] — 3am03ud4eHHS 3 IMOJIBCHKOI MOBH; II. fuzja
noxomuTbBiadp. fusil ‘pymnnus’[11, VI, 136;32,1V,209];
fuzja I ‘icm. Qy3zes, kpeMeHiBKa’ 1 fuzja Il ‘nonim., ex.
o6’eqnanns’ [19, I, 268); nines. ¢hyzia® ‘3murtst Mop-
(deMm, o CyNPOBOMKYETHCS 3MIHOIO IXHBOTO (POHEMHO-
ro cknany’ [27, X, 650]; ¢yzia® ‘dizionoriunuii mexa-
HI3M 30Dy, SIKHI 3yMOBITIOE€ 3JIUTTS JIBOX MOHOKYJISIPHHX
KapTWH B €JMHUHN 30poBUi 00pa3z’ [5, 1551] 3amo3uue-
Hi 3 JIATUHCHKOI MOBH; JIaT. fiisio ‘3IUTTS’ TIOB’s3aHE
3 fundo ‘mmo, BunuBar’ [11, VI, 136; 24, 900]; fisio
‘BUTIKaHHs', ‘TMUTTA’, ‘BHUIIPOMIHIOBaHHS, €MaHaIlis’
[7, 448], y natuHChKil MOBI oMoHIMU: [ fundo ‘ocTa-
YaTh OCHOBY’, ‘3aCHOBYBaTH’, ‘3milHIoBaTH’ 1 I fundo
‘mutH, BunmBatu’, ‘tektH’ [7, 446]. CinoBo 3 iHIIUM
HaroJocom Brepuie 3adikcobane y cepeauni XIX cr.:
Qyszin (xeysis) ‘pyxbe’, ‘pakéra’ [3, 372]. Hani: ¢ysis
‘pymrHui, micronet’ [12, 1031]. Icropuyni mam’sTKA
nojaroTh cioBo 3 nepmoi mon. XVIII ct.: ¢ysia “(dp.
fusil) pyxse’ [29, 1I, 457]. VYmepme omoHIMiUHA
napa y cepemuni XX CT.. ¢ysés, @yzia' ‘ucm. dyzés,
KpeMHEBOE PYXKbE; pasze. KpeMHEBKA’ 1 ¢yzis’ ‘nunze.
Gysusa’ [30, VI, 299]. Xoua y 1969 p. onnosHauHe:
Qyzés ‘ucm. dysés, ysis, kpemeniska’ [21, 111, 613].
OMOHIMIYHHIA psIJT yTBOPUBCS Ha modarky XXI crT.

BucHOBKH Ta mepCHeKTHBH MOJAJBIIHX JOCJTi-
AKeHb y UboMy Hampsivi. OTxe, IpoaHalli3yBaBIIN
3aMI03WYCHHS B OHOMY DS/ 3 ABOX MOB (OIHI€IO 3 HUX
€ TpelbKa Ta JIATHHCHKA), SIKI TIOMOBHUIIM CKJIaJ| JICK-
CHYHHX OMOHIMIB YKpaiHCHKOI MOBH, MOXXEMO CTBEp-
JUKYBATH, IO 3aI03UYCHHS 3 TPEIbKOI Ta JATHHCHKOI
MOB 32 KUIBKICTIO CTAaHOBJISITh Mai)ke MOJIOBHHY (BCHO-
ro 69 jekceM) i3 yciX ciiB, IEpEHHSITUX 13 TBOX MOB.
Sk OMOHIMU 1Ii cJIOBa B YKPaiHCHKHX JIEKCHKOrpadiv-
HHX JDKEpenax 37e011b1moro 3adikcoBaHi i3 cepeMHu
XX cr, a peski — Ha nodarky XXI cr. (6epmuxynim,
epag, epe, mymow, pynis, coma, meizm, ¢pa). Yac-
THHA 3alO03WYCHUX OMOHIMIB B YKpAiHCBhKIA MOBI
JIABHS, 3aCBiUeHAa B ITaM’sITKaX YKPATHCHKOI MHCEM-
Hocti XVI-XVIII 1 waeite XIII ct. (xawm, xum, cak,
cekpém, ckum, pdayis, ¢ysis). KpiMm Toro, NesKi JIekceMu
BBIMIIUIM J1O0 ckiany paseM (mpu wumu, Hi 00
cdka, cekpém RoWUHENs, mdmu padyio). BusHaueH-
HS JDKEpEeN TIOTIOBHEHHS OMOHIMII yKpaiHCBKOI MOBH
€ aKTyaJIbHUM 1 IIEPCTICKTUBHUM y CYYaCHIH JIIHTBICTHIII.
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